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A PACKAGE CONTENT

JP ファームウェアを更新する ; HK 更新固件 ; ZH 更新固件 ; KR 펌웨어 업데이트*

STEERING WHEEL ATTACHMENT

CSL DD TABLE CLAMP 
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EN 1x Steering Wheel for Gran Turismo® DD Pro
JP 1x Gran Turismo® DD Pro ステアリングホイールとフランジ
HK 1 個 Gran Turismo® DD Pro 方向盤
ZH 1 个 Gran Turismo® DD Pro 方向盘
KR 1x Gran Turismo® DD Pro용 스티어링 휠

1x QR1 Lite 
     Wheel-Side

EN 1x Gran Turismo® DD Pro
JP 1x Gran Turismo® DD Pro
HK 1 個 Gran Turismo® DD Pro
ZH 1 个 Gran Turismo® DD Pro
KR 1x Gran Turismo® DD Pro

1x CSL Pedals

2.5 
mm

1.5 
mm

EN 4x M6x8 mm T-Nut
JP 4x M6x8 mm ハードマウント Tナット
HK 4 個 M6x8 公厘底定安裝 T 型螺母
ZH 4 个 M6x8 底部硬式固定 T 型螺母
KR 4x M6x8 mm 하드 마운팅 T-너트

EN 1x RJ12 Cable
JP 1x RJ12 ケーブル
HK 1 條 RJ12 傳輸線
ZH 1 根 RJ12 线缆
KR 1x RJ12 케이블

EN 1x T20 Torx Key
JP 1x T20 トルクスレンチ
HK 1 把 T20 梅花內六角扳手
ZH 1 把 T20 梅花内六角扳手
KR 1x T20 Torx 렌치

EN 1x Power Supply
JP 1x 電源
HK 1 個 電源供應器
ZH 1 个 电源
KR 1x 전원 공급 장치

EN 1x USB Type-A to Type-C Cable
JP 1x USB タイプ A - タイプ C ケーブル
HK 1 條 USB-A 轉 USB-C 傳輸線
ZH 1 根 USB-A 转 USB-C 线缆
KR 1x USB Type-A ~ Type-C 케이블

EN 1x Power Cord (Regional);
JP 1x 地域 電源コード
HK 1 條 區域性電源線
ZH 1 电 区域性 源线
KR 1x 지역 전원 코드
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(~ 140 cm)
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(~ 290 cm)

(~ 200 cm)
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JP モード ; HK 模式 ; ZH 模式 ; KR 모드

JP パッケージ内容 ; HK 包裝內容 ; ZH 包装内容 ; 
KR 패키지 내용물

JP ナット装着固定 ; HK 固定安裝 ; ZH 固定安装 ; 
KR 고정 설치

JP ステアリングホイールの取り付け ; HK 方向盤安
裝 ; ZH 方向盘安装 ; KR 스티어링 휠 연결

JP 接続 ; HK 連接方式 ; ZH 连接方式 ; KR 연결

JP オンとオフ ; HK 開啟和關閉 ; ZH 开启和关
闭 ; KR 켜기 및 끄기 JP ペダルのセットアップ ; HK 踏板設置 ; ZH 踏板设

置 ; KR 페달 설정

JP サポート ; HK 支援 ; ZH 支持 ; KR 지원하다

JP アタッチメント ; HK 附件 ; ZH 附件 ; KR 부착

JP センターキャリブレーション ; HK 置中校準 ; 
ZH 中心校准 ; KR 센터 캘리브레이션

JP チューニングオプション ; HK 調整選項 ; ZH 调
整选项 ; KR 조정 옵션
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JP チューニングメニューに入る ; HK 進入 ; ZH 进入 ; 
KR 들어가다

JP チューニングメニューに入る ; HK 進入 ; 
ZH 进入 ; KR 들어가다

JP チューニングメニューを終了する ; HK 出口 ; ZH 出口 ; 
KR 출구

JP 操縦する ; HK 導航 ; ZH 导航 ; KR 운전하다

JP チューニングメニューを終了する ; HK 出口 ; 
ZH 出口 ; KR 출구
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Enter Tuning Menu

Enter Tuning Menu

Exit Tuning Menu

Exit Tuning Menu
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Licensed for use exclusively with PS5™ consoles and PS4™ consoles.

X

Fanatec® is a registered trademark of Endor AG 
Designed and developed by Endor AG in Germany

E.ON-Allee 3 - 84036 Landshut - Germany
EU: 00800 0 FANATEC or +49 (871) 9221 -122 
US/CANADA: 011 800 0 FANATEC or +49 (871) 9221 -122 
AUSTRALIA: 00800 0 FANATEC or +49 (871) 9221 -122 
JAPAN: +81 306 7172 -719
Email: info.webshop@fanatec.com
Website: www.fanatec.com - www.endor.ag
Made in China

EN Repeat 
JP  繰り返す
HK 重複
ZH 重复
KR 도돌이

EN Not for hard-mounting the 
wheel base! 
JP ホイールベースを固定する
ためのものではありません！
HK 不適用於硬安裝軸距！
ZH 不适用于硬安装轴距！
KR 휠베이스를 단단히 

고정하기 위한 것이 아닙니다!
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如需詳細資訊，請從以下位置下載使用者手冊：fanatec.com/downloads。 本快速指南僅介紹基本功能，不能取代完整的手冊。 本產品在Endor AG的保修範
圍內。請參閱fanatec.com上隨附的保修單以及Endor AG的條款和條件。

詳細については、次の場所からユーザーマニュアルをダウンロードしてください: fanatec.com/downloads 本クイックガイドでは基本的な機能を説明しており、完全
版であるマニュアルの代わりではありません。 この製品はEndor AGの保証対象です。 付属の保証書と、fanatec.comのEndor AGの利用規約を参照してください。

有关详细信息，请从以下位置下载用户手册：fanatec.com/downloads。本快速指南仅介绍基本功能，不能代替完整的手册。本产品在Endor AG的保修范围
内。请参阅随附的保修单以及fanatec.com上Endor AG的条款和条件。

자세한 내용을 보려면 다음에서 사용자 매뉴얼을 다운로드하십시오: fanatec.com/downloads. 이 퀵 가이드는 기본 기능에 대해 다루며 전체 매뉴얼을 
대체하지는 않습니다. 이 제품은 Endor AG의 보증을 받습니다. 포함된 보증서와 fanatec.com에서 Endor AG의 약관을 참조하십시오.

For detailed information, please download the user manual from fanatec.com/downloads. This Quick Guide covers basic features and is not a replacement 
for the full manual. The product warranty is provided by Endor AG. Refer to the included warranty sheet as well as the terms & conditions of Endor AG on 
fanatec.com.

EN

China RoHS 2 
China RoHS 2 refers to the Ministry of Industry and Information Technology 
Order No. 32, effective July 1, 2016, titled Management Methods for the 
Restriction of the Use of Hazardous Substances in Electrical and Electronic 
Products. To comply with China RoHS 2, we determined this product’s 
Environmental Protection Use Period (EPUP) to be 10 years in accordance 
with the Marking for the Restricted Use of Hazardous Substances in Electronic 
and Electrical Products, SJT 11364-2014. 

 

中国 RoHS 2 是指 2016 年 7 月 1 日起施行的工业和信息化部令第 32 号“电力电子产品限制使用有害

物质管理办法”。 为了符合中国 RoHS 2 的要求， 我们根据“电子电气产品有害物质限制使用标识”(SJT 
11364-2014) 确定本产品的环保使用期 (EPUP) 为 10 年。 

 

部件名称  

Part Name 

有害物质                            

Hazardous Substances 

铅 

(Pb) 

汞 

(Hg) 

鎘 

(Cd) 

六价铬 

(Cr6+) 

多溴联苯 

(PBB) 

多溴二苯醚 

(PBDE) 

电缆线/电源 

(Cable/Adaptor) 
O O O O O O 

塑料 

(Plastic) 
O O O O O O 

金属部件  

(Metal parts) 
X O O O O O 

其它所有组件 

(Other enclosure components) 
O O O O O O 

电路板组件 

(PCBA) 
O O O O O O 

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。 

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364-2014 

O: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。 

O: Indicates that the hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below 

the limit requirement of GB/T 26572.  

X: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。  

X: Indicates that the hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for 

this part is above the limit requirement of GB/T 26572. 

 

Endor Japan Kabushikigaisya
E5001 3-13-1, Harumi Cyuo-ku Tokyo-to
Tokyo 104-0053 - Japan 
Telephone: 03-6717-2719
Email: webshop@fanatec.com
Website: www.fanatec.com - www.endor.ag

Imported by FANATEC (Beijing) Internet Technology Co. for China 
No.9 Fengxiang East Street, Yang Song Town, Huairou District, Beijing 201
Telephone: 86-18511581889
Email: 297551718@qq.com

Imported by Tobe Networks, Inc. (Post Code 17040) for Korea
3th Floor, 434, Seongsan-ro, Pogok-eup, Cheoin-gu, Yongin-si, Gyeonggi-do, Republic of (South) Korea
Telephone: 82-31-217-8254 / 82-10-9409-2117 (Attn. Donghee Yun )
Email: support@gtgear.co.kr 
Website: www.fanatec.kr

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” and “PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive 
Entertainment Inc. All other trademarks are the property of their respective owners. Manufactured and distributed under license from 
Sony Interactive Entertainment.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” et “PlayStation Shapes Logo” sont des marques déposées ou des marques commerciales de Sony 
Interactive Entertainment Inc. Toutes les autres marques sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. Fabriqué et distribué sous 
Sony Interactive Entertainment.
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